Техническая спецификация
Т98. Полумаска

Название: Полумаска.
[bookmark: _Hlk87813388][bookmark: _Hlk87781615]        Комплектация: в  комплект полнолицевой маски входят лицевая часть исполнения 1 или 2 и соединительная трубка. Полнолицевая маска комплектуется на предприятиях-изготовителях
        Назначение: для защиты лица

1. Технические требования

1.1. Основные параметры и характеристики
[bookmark: _Hlk87803005]1.1.1. Полу маска должна отвечать требованиям и соответствовать ГОСТ 12.4.244
1.1.2. Полу маска должна изготовляться в соответствии с требованиями настоящего стандарта по технической документации, утвержденной в установленном порядке.
1.1.3. Полу маска должна изготовляться из материалов, разрешенных Государственными службами санитарно-эпидемиологического надзора государств - участников Соглашения.
1.1.4. Дыхательный аппарат должен быть работоспособным при подаче воздуха от внешнего источника давления с давлением до 1,0 МПа в диапазоне температур окружающей среды от минус 40°С до плюс 60°С и при влажности до 95% (при температуре 35°С).

1.2.  Конструктивно -технологические требования
Требования к внешнему виду

Полумаска фильтрующая с защитой от запахов газов и паров должна:
· содержать слой из сорбирующего материала, распределенного в объеме
· закрывать нос, рот и подбородок
· ремни крепления должны регулироваться (или саморегулироваться) и обеспечивать надежную и комфортную фиксацию полумаски в нужном положении
· обеспечивать адекватную обтюрацию на лице пользователя (плотно прилегать по линии обтюрации к лицу пользователя)
· иметь металлический носовой зажим Вес полумаски 139 гр.
К полумаске крепятся противогазовые, противоаэрозольные или комбинированные фильтры. Фильтр к полумаске должен быть прикреплен байонетным креплением.
Лицевая часть должна быть из эластомера не вызывающий раздражение, и должен обеспечивать хорошую плотность прилегания к лицу.
Подтверждение соответствия
Подтверждение соответствия (в виде принятия декларации о соответствии или сертификата соответствия) полумаски – ТР ТС 019/2011, ГОСТ 12.4.244

2. Маркировка. Упаковка

[bookmark: _Hlk87783516][bookmark: _Hlk87814569]Каждая полнолицевая маска должна иметь маркировку, которую наносят непосредственно на изделие или на трудноудаляемую этикетку. 
Информация должна наноситься любым рельефным способом (в том числе тиснение, шелкография, гравировка, литье, штамповка) либо трудноудаляемой краской непосредственно на изделие или на трудноудаляемую этикетку, прикрепленную к изделию. 
Допускается нанесение информации в виде пиктограмм, которые могут использоваться в качестве указателей опасности или области применения изделия. Информация должна быть легко читаемой, стойкой при хранении, перевозке, реализации и использовании продукции по назначению в течение всего срока годности, срока службы и (или) гарантийного срока хранения.
Маркировка должна быть разборчивой, легко читаемой и нанесена на поверхность изделия (этикетки), доступную для осмотра без снятия упаковки.
[bookmark: _Hlk87783443]При сдаче Заказчику в обязательном порядке должны предоставить следующую маркировку на товар:
Маркировка на масках, отвечающих требованиям настоящего стандарта, должна быть четко различимой и стойкой и содержать следующие сведения:
- фирменное наименование, торговую марку (логотип) или другое обозначение изготовителя;
- адрес изготовителя;
- наименование изделия;
- размер;
- дата выпуска отметка контролера ОТК (отдел технического контроля) поставщика;
- идентификация типа СИЗОД на всех частях одной модели;
- номер и дата утверждения настоящего стандарта;
- категория;
- в тех случаях, когда надежность работы отдельных элементов может зависеть от срока их использования, маркировка должна содержать дату (по крайней мере год) их изготовления;
- для тех элементов, которые не могут быть надежно маркированы, например ремни, ленты, головные ремни, соответствующая информация должна быть отражена в указаниях по эксплуатации;
- элементы, предназначенные для замены обученным пользователем, или дополнительные элементы со значительным сроком годности должны быть четко маркированы.
Поставщик ОБЯЗАН поставить Товар новый не использованный.
С поставкой товара обязательно предоставления сертификата качества или паспорта качества.
 Каждая маска должна быть снабжена указаниями по эксплуатации.
Указания по эксплуатации должны быть составлены на официальном языке страны назначения.
Указания по эксплуатации должны содержать следующие сведения:
- область применения (ограничения);
- категория маски;
- метод проверки перед использованием;
- метод проверки плотности прилегания;
- способы чистки и дезинфекции;
- правила использования;
- правила ухода (по возможности, следует привести в отдельной инструкции);
- условия хранения;
- требования по утилизации.
Указания по эксплуатации должны быть точными и понятными. При необходимости они могут содержать иллюстрации, нумерацию отдельных частей и маркировку. Дополнительная маркировка, используемая для обозначения ограничений или специальных требований, должна иметь пояснение.
Наличие индивидуальной упаковки обязательно. 
Упаковка изделий должна обеспечить сохранность товара при перевозке и хранении. На лицевой стороне каждой упаковки должен быть прикреплен упаковочный ярлык или упаковочный лист с указанием количества и размера упакованных изделий.

3. Требования к безопасности

 Для изготовления полумасок/четвертьмасок следует применять материалы, разрешенные органами здравоохранения для использования в контакте с кожей и вдыхаемым воздухом. 
Для полумасок/четвертьмасок, предназначенных для использования в условиях возможного возникновения пожаро- и взрывоопасных ситуаций, не допускается применение на внешней поверхности полумасок/четвертьмасок чистого алюминия, магния и титана или сплавов, содержащих эти мате- риалы в пропорциях, которые в процессе эксплуатации могут привести к возникновению искры. Информация об этом должна содержаться в нормативном документе на изделие и указаниях по эксплуатации полумасок/четвертьмасок.

4. Требования к охране окружающей среды

СТ РК ИСО 14001  Изделия не должны представлять опасности для жизни, здоровья или окружающей среды.
Изделия, непригодные к эксплуатации, а также с истекшим гарантийным сроком подлежат утилизации.
Полнолицевая маска, подлежащие утилизации, изолируют от годных изделий, разбирают на составные детали, проводят сортировку деталей на резиновые, пластмассовые, стеклянные и металлические, упаковывают в транспортную тару, которую маркируют с указанием вида и массы утилизируемого сырья, и отправляют на утилизацию. Транспортную тару и способ упаковки устанавливает предприятие-потребитель.
Утилизацию (переработку, захоронение) проводят в порядке, установленном нормами, актами и правилами, принятыми во исполнение законов, действующих на территории государств, принявших настоящий стандарт.

5. Методы контроля

Приемка изделий – ГОСТ 4103
Средства контроля линейных размеров готового изделия ГОСТ 7502

6. Гарантия изготовителя

При соблюдении потребителем требований транспортирования, хранения и указания по эксплуатации на спецодежду устанавливается гарантийный срок:
· эксплуатации - в соответствии с отраслевыми нормами, утвержденными в установленном порядке;
· хранения - в соответствии с нормативами, установленными в технической документации производителя.

7. Эксплутационные свойства

Эксплуатационные свойства следует определять в условиях моделирования трудовой деятельности в соответствии с методикой испытаний. Сведения об испытании эксплуатационных свойств фильтрующих полумасок должны быть отражены в протоколе испытаний испытательной лаборатории. В случае получения отрицательного заключения хотя бы по одному из пунктов требований заявитель имеет право обратиться в другую аккредитованную испытательную лабораторию для повторных испытаний.
Т99. Фильтр для маски

Название: фильтр	для маски.
Комплектация: Фильтр для маски защиты органов дыхания сменный.
Фильтр для маски защиты органов дыхания, сменный комплектуется на предприятиях-изготовителях.
Назначение: Предназначен для защиты от органических веществ, неорганических веществ и кислых газов.

1. Технические требования

1.1. Основные параметры и характеристики.
[bookmark: _Hlk87846741]1.1.1. Фильтр для маски защиты органов дыхания, сменный должен отвечать требованиям и соответствовать ГОСТ 12.4.041
1.1.2. Фильтр для маски защиты органов дыхания, сменный должен изготовляться в соответствии с требованиями настоящего стандарта по технической документации, утвержденной в установленном порядке.
1.1.3. Фильтр для маски защиты органов дыхания, сменный должен изготовляться из материалов, разрешенных Государственными службами санитарно-эпидемиологического надзора государств - участников Соглашения.
1.1.4. Дыхательный аппарат должен быть работоспособным при подаче воздуха от внешнего источника давления с давлением до 1,0 МПа в диапазоне температур окружающей среды от минус 40°С до плюс 60°С и при влажности до 95% (при температуре 35°С).
1.2. Эргономические требования
1.2. СИЗОД не должны препятствовать выполнению трудовых действий, перемещений и иных действий в условиях, для которых они предназначены.
1.3. СИЗОД не должны уменьшать работоспособность человека ниже пределов, указанных в стандартах общих технических условий на группы СИЗОД, а также ГОСТ 12.4.061.
Для работы в СИЗОД, резко снижающих работоспособность человека, должны быть установлены специальные режимы труда и отдыха, о чем должно быть указано в стандартах общих технических условий на группы СИЗОД.
1.4 Конструкция СИЗОД должна исключать его неправильное применение, неправильное соединение частей и элементов, использование их не по назначению, неумышленное и неправильное включение и выключение.
[bookmark: _Hlk87836961]Конструкция СИЗОД должна исключать его неправильное применение, неправильное соединение частей и элементов, использование их не по назначению, неумышленное и неправильное включение и выключение.

1.3. Конструктивно  – технологические требования
Требование к внешнему виду
Рекомендуется использовать вместе с предфильтром. Предфильтр продлевает срок службы противогазового фильтра до полного исчерпания его ресурса, предотвращая его загрязнение пылью и другими аэрозолями.
Патрон ABE1 6057. Маркировка: ABE.
        Фильтр «3M» 6057.
Угольный, трапецивидной формы с надежным байонетным креплением, позволяющим быстро устанавливать фильтры на полную маску или полумаску.
 Для  полумасок с маркировкой 6000, 7500 и масок полной защиты лица серии FF 400, а также 6000.
[bookmark: _Hlk88662216] Патрон 6057 необходим при работе в условиях, предполагающих постоянное использование или производство лакокрасочных материалов, а также на тех производствах, где используется кислота.
Противогазовый  фильтр защищает дыхательную систему  от паров органических и неорганических веществ, кислых газов, аммиака и его производных ABEK1.
Для доукомплектования использующихся в предприятии средств индивидуальной защиты органов дыхания марки «3М».

1.4. Требования к изготовлению
1. Соединение между фильтром(ами) и лицевой частью должно быть прочным и герметичным.
2. Фильтр быть присоединен к лицевой части неразъемным соединением или соединением особого типа, или соединением на винтовой резьбе (в том числе, нестандартной). Недопустимо использование стандартного резьбового соединения с другими типами резьбы или с одним фильтром из комплекта фильтров, предназначенного для использования в комбинации с соответствующей лицевой частью.
3. Фильтр должен заменяться без использования специальных инструментов и быть обозначен или маркирован во избежание неправильной сборки.
4. Масса фильтров, присоединяемых непосредственно к лицевой части, не должна превышать 300 г - для полумасок и 500 г - для масок.
Фильтры с большей массой должны присоединяться к лицевой части с помощью соединительной трубки.
 При использовании более чем одного фильтра в СИЗОД, в котором происходит распределение воздушного потока, весь комплект фильтров должен отвечать всем требованиям настоящего стандарта.
5. При возможности использования одного фильтра из комплекта фильтров фильтр должен удовлетворять всем требованиям, указанным в настоящем стандарте, при общем расходе воздушного потока.
6. Указания по эксплуатации должны содержать все необходимые сведения о правильном использовании комплекта фильтров.
7. Фильтры должны быть устойчивы к механическому воздействию.
8. После проведения данных испытаний фильтры должны отвечать требованиям по сопротивлению воздушному потоку, проницаемости, устойчивости к запылению и обеспечивать герметичное присоединение.
9. Начальное сопротивление воздушному потоку, оказываемое фильтрами, должно быть минимальным и не должно превышать значений, указанных в таблице 


Начальное сопротивление постоянному воздушному потоку для противоаэрозольных фильтров
Таблица 1(Т99)
	
	
	

	Класс фильтра
	Максимальное сопротивление воздушному потоку, Па, расходом:

	
	30 дм/мин
	95 дм/мин

	Р1
	60
	210

	Р2
	70
	240

	Р3
	120
	420



Максимальная проницаемость фильтра
Таблица 2(Т99)
	
	
	

	Класс фильтра
	Максимальная проницаемость фильтра тест-аэрозолями, %

	
	Испытание с использованием хлорида натрия расходом потока 95 дм/мин
	Испытание с использованием парафинового масла расходом потока 95 дм/мин

	Р1
	20
	20

	Р2
	6
	6

	Р3
	0,05
	0,05




Сопротивление постоянному воздушному потоку  противоаэрозольных фильтров после запыления
таблица 3(Т99)
	
	

	Класс фильтра
	Сопротивление воздушному потоку расходом 95 дм/мин, Па

	Р1
	400

	Р2
	500

	РЗ
	700



1.4. Требования к сырью, материалам и покупным изделиям.
Физико-механические показатели. 
Таблица 4 (Т99)
	№
п/п
	Наименование  материалов и их характеристики
	Норма отклонения
	Обозначения документов по стандартизации 
	Назначение материалов

	1. [bookmark: _Hlk87814907]
		Максимальное сопротивление воздушному потоку, Па, расходом: класс Р3

	30 дм/мин
	95 дм/мин

	120
	420



	+/- 5 %.
	[bookmark: _Hlk87814954]ТР ТС 019/2011. 
[bookmark: _GoBack]
	 фильтр для маски защиты органов дыхания,
сменный.


	2. 
		Максимальная проницаемость 
фильтра класс Р3
тест-аэрозолями, %

	Испытание с 
использованием 
хлорида натрия 
расходом потока
95 дм/мин
	Испытание с
 использованием 
парафинового
масла 
расходом потока 
95 дм/мин

	0,05
	0,05


класс Р3
Сопротивление воздушному потоку расходом 95 дм /мин, Па
700
Масса – 450 грамм.
	+/- 5 %.
	[bookmark: _Hlk87815039]ГОСТ 12.4.293 
 

	

	Примечание :
1. Допускаемые отклонения по поверхностной плотности, по составу сырья ±5%
2. Основные детали по размерам и  детализации согласовывать с заказчиком.



3. Маркировка. Упаковка

Вся маркировка должна быть четко различимой и стойкой.
Маркировку сборных комплектов и отдельных частей с продолжительным сроком годности следует наносить таким образом, чтобы их можно было легко идентифицировать.
Информация должна наноситься любым рельефным способом (в том числе тиснение, шелкография, гравировка, литье, штамповка) либо трудноудаляемой краской непосредственно на изделие или на трудноудаляемую этикетку, прикрепленную к изделию. 
Допускается нанесение информации в виде пиктограмм, которые могут использоваться в качестве указателей опасности или области применения изделия. Информация должна быть легко читаемой, стойкой при хранении, перевозке, реализации и использовании продукции по назначению в течение всего срока годности, срока службы и (или) гарантийного срока хранения.
 Если фильтры изготовлены из материала типа ФП, сведения об этом должны содержаться в маркировке изделия и в маркировке на упаковке (маркировка должна содержать буквы ФП).
Маркировка должна быть нанесена непосредственно на фильтр и должна содержать следующие сведения:
а) класс фильтра P1, P2 или Р3 и цветовую маркировку белого цвета.
Справочно: При невозможности нанесения маркировки непосредственно на корпус фильтров, имеющих таковой, к нему должна быть прикреплена этикетка с соответствующей маркировкой цветом.
б) номер и год выпуска настоящего стандарта;
в) срок годности/истечение срока годности или эквивалентную пиктограмму, как показано на рисунке 14, где код "ХХ/ХХ" означает месяц и год;
г) название(я), торговую(ые) марку(и) или другую идентификацию изготовителя;
д) надпись "См. указания по эксплуатации", составленную на официальном (ых) языке(ах) страны назначения, или соответствующую пиктограмму, как показано на рисунке 2;
е) маркировку, идентифицирующую тип фильтра ГОСТ 12.4.246.
Отдельные фильтры в комплекте фильтров маркируют аналогичным образом с объяснениями в указаниях по эксплуатации, где указываются:
Истечение срока годности.
Температура хранения.
Максимальная влажность при хранении.
Пиктограммы
При сдаче Заказчику в обязательном порядке должны предоставить следующую маркировку на товар:
Маркировка на масках, отвечающих требованиям настоящего стандарта, должна быть четко различимой и стойкой и содержать следующие сведения:
- фирменное наименование, торговую марку (логотип) или другое обозначение изготовителя;
- адрес изготовителя;
- наименование изделия;
- размер;
- дата выпуска отметка контролера ОТК (отдел технического контроля) поставщика;
- идентификация типа СИЗОД на всех частях одной модели;
- номер и дата утверждения настоящего стандарта;
- элементы, предназначенные для замены обученным пользователем, или дополнительные элементы со значительным сроком годности должны быть четко маркированы
Поставщик ОБЯЗАН поставить Товар новый не использованный.
С поставкой товара обязательно предоставления сертификата качества или паспорта качества.
или специальных требований, должна иметь пояснение.
Наличие индивидуальной упаковки обязательно.
·  Количество штук в упаковке: 2
· Количество в транспортном коробе: 80
· Срок хранения: 5 лет
Упаковка изделий должна обеспечить сохранность товара при перевозке и хранении. На лицевой стороне каждой упаковки должен быть прикреплен упаковочный ярлык или упаковочный лист с указанием количества и размера упакованных изделий.

4. Требования к безопасности

3.1. Фильтр для маски защиты органов дыхания, сменный, их комплектующие узлы и детали не должны выделять в окружающую среду токсичных веществ и оказывать вредного влияния на организм человека при непосредственном контакте. Работа с ней не должна требовать особых мер предосторожности.
3.2. Не допускается попадания масел, растворителей и агрессивных жидкостей на поверхность полнолицевой маски.
         3.3. Фильтр для маски защиты органов дыхания, сменный, а также материалы, используемые при их изготовлении, должны быть испытаны по показателям безопасности в соответствии с требованиями санитарного законодательства, действующего на территории государств, принявших настоящий стандарт.

5. Требования к охране окружающей среды

СТ РК ИСО 14001 
4.1. Изделия не должны представлять опасности для жизни, здоровья или окружающей среды.
4.2. Изделия, непригодные к эксплуатации, а также с истекшим гарантийным сроком подлежат утилизации.
4.3. Фильтр для маски защиты органов дыхания, сменный, подлежащие утилизации, изолируют от годных изделий, разбирают на составные детали, проводят сортировку деталей на резиновые, пластмассовые, стеклянные и металлические, упаковывают в транспортную тару, которую маркируют с указанием вида и массы утилизируемого сырья, и отправляют на утилизацию. Транспортную тару и способ упаковки устанавливает предприятие-потребитель.
4.4. Утилизацию (переработку, захоронение) проводят в порядке, установленном нормами, актами и правилами, принятыми во исполнение законов, действующих на территории государств, принявших настоящий стандарт.

6. Методы контроля
Приемка изделий – ГОСТ 4103
Средства контроля линейных размеров готового изделия ГОСТ 7502 

7. Гарантия изготовителя

При соблюдении потребителем требований транспортирования, хранения и указания по эксплуатации на спецодежду устанавливается гарантийный срок:
6.1. Эксплуатации - в соответствии с отраслевыми нормами, утвержденными в установленном порядке;
6.1. Хранения - в соответствии с нормативами, установленными в технической документации производителя.

